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 下午 6时 25 分开会。 

主题为“非洲的发展需要：各种承诺的履行情况、挑

战和今后的道路”的高级别全体会议 

议程项目 57(续) 

非洲发展新伙伴关系：执行进展情况和国际支持： 

(a) 非洲发展新伙伴关系：执行进展情况和国际支持 

决议草案(A/63/L.1) 

 主席(以西班牙语发言)：大会现在将就题为“关

于非洲发展需求的政治宣言”的决议草案 A/63/L.1

作出决定。我是否可以认为大会希望通过决议草案

A/63/L.1？ 

 决议草案 A/63/L.1 获得通过(第 63/1 号决议)。 

 主席(以西班牙语发言)：我现在请坦桑尼亚联合

共和国总统兼非洲联盟主席加卡亚·姆里绍·基奎特

先生阁下发言。 

 基奎特总统(以英语发言)：今天对于非洲来说是

一个不平凡的日子。政治宣言的通过，是显示联合国

对非洲未来的承诺和国际社会与非洲的伙伴关系的

又一个强烈信号。 

 我欢迎在全体会议开幕会议上所作的支持非洲

的有力发言，并欢迎在圆桌会议上再次坦率讨论非洲

的挑战、各种承诺的履行情况、尤其是今后的道路。

我还感到高兴的是，有 15 项涉及从妇女与发展到粮

食危机、能源和治理挑战等专题的会边活动。会边活

动汇集了来自非洲和非洲以外的关于非洲的专门知

识，引人瞩目。这些讨论的成果，无疑丰富了我们几

分钟前在这里通过的政治宣言。 

 我还欢迎与非洲开发银行行长唐纳德·卡贝鲁卡

先生一道出席的新闻发布会。我们有机会与联合国新

闻机构进行了接触。 

 今天对于非洲来说是一个成功的日子。过去，人

们对非洲的发展谈得很多；今天，我们对采取行动的

巨大决心感到鼓舞。让我们推进这一新的势头，以便

当我们回顾今天的时候，我们能够证明，我们见证了

创造历史的时刻，见证了世界意识到其对非洲的共同

道义责任的时刻。 

 主席致辞 

 主席(以英语发言)：我首先要感谢我的主持人

——安哥拉和荷兰两国常驻代表——主持了关于我们

刚才所通过宣言的政府间协商。 

 我们结束了一天来关于非洲特殊发展需求的激

烈辩论。接下来是艰难的部分：兑现诺言。让我们不

重蹈覆辙，违背诺言。让我们勇敢应战，使贫穷成为

历史。 
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 我们刚才以协商一致通过的宣言载有一项行动

纲领：紧急行动。消除贫困，尤其是在非洲消除贫困，

是当今世界面临的最大的全球挑战。我们的宣言指

出，这项全球挑战基本上必须由联合国这一唯一真正

的全球性机构来解决。这就是为什么宣言指出，非洲

若要强大起来，需要联合国更加强大。  

 宣言以及我们今天的交流增强了我的信念，即我

们为大会本届会议选取的优先事项是得当的：非洲的

优先事项就是大会的优先事项。除了贫困这一重大的

全球挑战之外，还突出强调了粮食危机及其对实现千

年发展目标产生的潜在破坏性影响。同样重要的是，

非洲易受气候变化影响的弱点，而且必需有新的额外

资源来处理这些影响。此外，宣言还强调非洲本身对

饮用水和环卫目标的承诺，以及必需把提高妇女地位

放在发展政策的中心。  

 大会的关键目标，联合国的民主化，也贯穿宣

言，其中谈到：“需要让发展中国家更多参与贸易、

货币和金融领域的决策工作并拥有更大的发言权”

(第 19 段)。虽然本次高级别会议提高了大会这一最

富有代表性世界机构的形象，从而促进国际民主化，

但我们必需确保每一种意见都有价值，确保大会能

使局面改观。  

 大会在整个发展问题的辩论中，尤其是非洲发展

问题的辩论中，从八国集团和布雷顿森林机构那里收

回主动权，现在是时候了：排除障碍，不要铁丝网，

不要催泪瓦斯。我们必需使辩论从隔绝转向包容：这

才是发展的真谛，而且只有大会才能做到这一点。  

 大会中最大的集团是非洲大陆，非洲的声音在大

会上也听得最明确、最响亮。但是，我们现在并未十

足地聆听这个声音：根据经济合作与发展组织(经合

组织)，现在世界上用于帮助执行发展中国家政府国

家重点事项的援助还不到全部援助的一半。在座许多

国家谴责官方发展援助(包括分配给农业的部分)的

下降；农业发展从一开始就是非洲发展新伙伴关系

(新伙伴关系)的一项优先事项，但现在农业援助仅占

整个发展援助的 7%。这种状况，再加上发达国家实施

农业补贴，构成了一幅灾难性的景象。我们若排解目

前存在的粮食危机，必须解决这种状况。  

 不顾非洲国家政府意愿，无视新伙伴关系优先事

项，就无法使非洲大陆按时实现千年发展目标。相反，

同心协力帮助非洲实现其优先事项则助益匪浅，而大

会可在这方面起带头作用。这正是我们今天所看到的

情况。  

 我不想尝试总结今天内容丰富的讨论。让我简要

地强调其中若干共同点。已经有了一种紧迫感，现在

必须有具体行动跟进。非洲的未来归根结底掌握在非

洲人自己的手中：发展始于国内。但是，非洲的努力

显然必须辅之以国际经济和贸易政策的实质性改变。

在这方面，必须更有力地解决减免债务问题，以便腾

出必要资金用于社会投资，而不是永无休止地偿付债

务。而且，人们对于捐助国最终履行其承诺——到

2010 年将其官方发展援助增加一倍——寄予厚望。  

 土生土长的政治和经济改革，包括那些侧重加强

民主与人权和创造一个健康的私营部门的改革，需要

得到外来资源的辅助：光靠自己，非洲缺乏摆脱贫困

陷阱的资源。  

 国际援助不仅是心肠的问题，也是理智的问题，

是具体和真正的政治意愿。非洲的复兴符合共同的利

益。若要实现非洲复兴，光靠援助是不够的：发展、

安全和人权三者相互关联，相辅相成，三位一体。因

此，集中精力促进非洲的社会发展势在必行：这是和

平、安全和尊重各项人权的先决条件。  

 许多与会者指出，今天这次会议是今秋一系列

三次会议的第一次。今天这次会议讨论的是非洲，

是我们需要集中发展努力的地方。星期四，9 月 25

日举行的第二次会议将讨论千年发展目标和需要更

多产注的主题。最后，11 月将在多哈举行发展筹资

审查会议，审议如何调动财政资源和政治决心，以

实现承诺。我们必须密切监测这些承诺是否确实变

成了具体的行动。我感到高兴的是，宣言为这种监

测机制奠定了基础。  
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 在结束发言之前，我要向塔博·姆贝基总统表示

敬意。他在担任“彩虹之国”总统近十年的时间内，

与其他非洲国家领导人一道，推动实现新伙伴关系愿

景，这是我们今天仍在继续追求的目标。当富国愿意

听取非洲的声音并与其建立伙伴关系时，这一愿景就

有可能实现。用新伙伴关系创始文件的话说：“本议

程在履行其诺言的过程中，必须给瘦骨嶙峋的非洲儿

童以希望，那就是 21 世纪确实是非洲的世纪”

(A/57/304，附件第 207 段)。 

 正如今天上午所强调的那样，今天的口号应当是

“履行”——履行对我们非洲兄弟姐妹的所有承诺。

在庄严的表态之后，就是对团结的检验。 

(以西班牙语发言) 

 大会就此结束主题为“非洲的发展需要：各种承

诺的履行情况、挑战和今后的道路”的高级别全体会

议。大会也就此结束本阶段对议程项目 57 分项目(a)

的审议。 

 下午 6时 40 分散会。 


